
A Z  IFLA
ÉS A  K Ö N Y V IA R O S -E Q Y E S Ü L E T E K

A z  IF L A  1971. évi közgyű lése

A Könyvtáros Egyesületek Nemzetközi Szövetségének 37* közgyűlését az a n g lia i 
Liverpoolban rendezték meg, 1971* augusztus 2 8 -tó l  szeptember 4— ig .  A konfe­
rencia  le lk e , m ozgatója, házigazdája a l iv e r p o o l i  Városi Könyvtárak fő ig a zga ­
tó ja , George CHANDLER v o lt ,  az a n g lia i könyvtárosegyesület elnöke.

Bár Liverpoolnak mint városnak a vonzóereje nem hason líth ató  a megelőző IFLA 
konferenciák szín h elye ih ez , a Városi Könyvtárak szép ép ü le te i és e lh elyezése  a 
városon b e lü l, magas fokú szervezettségük, egyú tta l pedig angolszász tipusu 
tagoltságuk igen gazdag m iliő t , m éltó h átteret b iz t o s í t o t t  a nagy nemzetközi 
ö s s z e jö v e te l számára.

Ami az é r d e k l ő d é s  mértékét i l l e t i ,  i t t  i s  azt k e l l  mondanom, amit 
az e lőző  beszámolókban: ismét többen vettek  ré sz t  a közgyűlésen, mint korábban. 
A t e l je s  létszám  74-9 v o lt ,  ebből 160-an A ngliából jö t t e k . Ha még a családtagok 
135-ös számát i s  levon juk, a létszám  már nem olyan magas, mégis mutatja azokat 
az arányokat, melyekre 1972 késő nyarán Budapesten k e l l  szám ítani. A k ü lfö ld i 
delegációk  közül legnépesebb az Egyesült Államoké v o lt  (9 2 ) , utána a nyugatné­
met (3 6 ) , a spanyol (3 3 ), az o lasz ( 3 0 ) d e leg á c ió  következett. 20-30 között 
v o lt  a kanadai és a fran cia  d e leg á c ió , 10-20 k özött a szov je t  d e legáció  lé t s z á ­
ma; term észetesen k é p v ise lte tte  magát a több i s z o c ia l is t a  ország i s ,  többnyire 
3-10 rész tv ev őv e l.

Örvendetes je lenségként ezú tta l többen je le n te k  meg A frika és Ázsia f e j ­
l ő d ő  orszá g a ib ó l. Az UNESCO támogatásával ugyanis a közgyűlést megelőzően 
a f e j lő d ő  országok számára 3 napos szemináriumot rendeztek "A korszerű könyv­
tárügy újabb fe jlem én yei” cimmel; erre kenyai, ugandai, k orea i, n ig é r ia i ,  pa­
k isz tá n i, cey lon i stb . könyvtárosokat hivtalc meg, és a szeminárium b e fe je z té ­
v e l fe lk é r té k  őket az ülésen va ló  ré s z v é te lre . Ezt ők meg i s  te tté k , többek f e l  
i s  s z ó la lta k , meglehetős hangsúllyal k épviselve országaik érd ek e it. Végre t e ­
hát az elmaradt országok i s  kezdenek az IFLA nrnnkájába bekapcsolódni.
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A m a g y a r  résztvevők létszáma magasabb v o lt  az ed d ig iek n él. A delegá­
c ió t  MÁTRAI László akadémikus, a Magyar Könyvtárosok Egyesületének elnöke ve­
z e t te . Főleg az 1972. év i budapesti közgyűlés e lők ész íté se  végett u tazott k i 
LÁNG Imre, a Művelődésügyi M inisztérium  Könyvtárosztályának h. v ezető je  és 
SZÉKELY Sándor könyvtárigazgató, a Magyar Könyvtárosok Egyesületének t itk á ra . 
GOMBOCZ István  mint a nemzetközi Kiadványcsere Bizottságának elnöke u tazott a 
közgyűlésre. PAPP Is tv á n t, a KMK ig a zg a tó já t a B r it ish  C ouncil h ivta  meg. To­
vábbi magyar résztvevők : DÁCZER Éva, az ОМКЖ o sz tá ly v e z e tő je , GAÁL lá sz ló n é , 
a Videoton gyár könyvtárosa, HAVASI Zoltán , a Szegedi Egyetemi Könyvtár ig a z ­
g a tó ja , JABLONKAY András, a Debreceni Orvostudományi Egyetem, JANKÓ Gézánó, 
a Szám ítástechnikai K oordinációs B izottság  munkatársa, PATEK Ferenc, a KGM 
MTTI fő o s z tá ly v e z e tő je , REICH Ferenc, a KGM MTTI munkatársa, valamint ZSIPAI 
J ó zse f, a m isk olci Műegyetemi Könyvtár ig a zg a tó ja . S i t t  k e l l  megemlítenünk 
RÓZSA Györgyöt i s ,  aki mint az ENSZ g en fi könyvtárának ig a zga tó ja  vett rész t  
a közgyűlésen.

A közgyűlés t itk á rsá ga , amely ezú tta l v isszahú zódott, e lső  alkalommal adta k i 
(e lő s z ö r  id e ig le n e s , majd a konferencia  végén végleges formában) a b e ­
n y ú j t o t t  d o l g o z a t o k  jegyzék ét, amiből megtudható, hogy 
14-1 k ü lön féle  dokumentumot, je le n té s t , d olgozatot küldtek be a résztvevők an­
g o l nyelven, (Ezek kisebb részét fra n c iá u l, oroszu l és németül is  k iadták .) 
V alószínű, hogy ez a szám szin tén  magasabb az ed d ig iek n él. A küldöttek  már a 
beiratkozásnál megkapták azokat a dolgozatokat, amelyekkel kapcsolatos b iz o t t ­
sági ülésekre Írásban e lőre  je len tk ez tek .

I t t  emlitem meg, hogy a konferenciának otthont adó könyvtári komplexum h a ta l­
mas, kör alakú e lo s z tó  termében nagy mennyiségű p r o p a g a n d a a n y a ­
g o t  ta lá lh a ttak  az ü lésekre induló vagy kisebb m egbeszéléseket fo ly ta tó  
könyvtárosok, f ő le g  persze az angol könyvtári é le t b ő l ,  de Amerikából, az HSZK- 
b ó l, az NDK-ból i s ,  sőt o lasz és fin n  brosúrák i s  akadtak; magyar sajnos egy 
sem. -  Ugyanígy sa jn á lh atju k , hogy szerény formában sem szerepeltünk legalább 
a könyvtáros-egyesületek  k i a d v á n y a i n a k  k iá l l í tá s á n , ahol egy 
romániai magyar könyvtárügyi kiadványt te ttek  k i a rendezők, nyilván  érezve a 
h iányt.

A könyvtárral szomszédos hatalmas S t. George’ s Hallban (m ely a város központ­
jának leghangsúlyosabb épülete) k iad ói és könyvtártechnikai k i á l l í ­
t á s t  rendeztek, amelyen néhány figyelem rem éltó uj r e p ro g rá fia i gépet, a 
számitógépek alkalmazásainak eredményeit s tb . le h e te tt  -  ha fu tó la g  i s  -  tanul­
mányozni.
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A VEZETŐSÉGI ÉS PLENÁRIS ÉLÉSEK

Az IFLA Elnöksége (E xecutive Board) a szokás szer in t  a megnyitó e l ő t t i  vasár­
nap d é le lő t t  ü lé s t  t a r t o t t ,  melyre meghívták LÁNG Imrét és SZÉKELY Sándort i s ,  
fő le g  a budapesti IFLA-konferencia m egbeszélése v é g e tt , E lism ertést váltott 
ki az a tény, hogy már az ü lésre  k iv ittü k  az 1972. év i kon ferencia  e lő ze te s  
angol nyelvű tá jé k o z ta tó já t  -  ennek főbb p o n t ja it  az Elnökség meg i s  b e sz é lte , 
A Tanácsadó B izottsá g  (C on su ltative  Committee), vagyis a b ő v íte t t  vezetőség  
délután i ü lésén  LÁNG Imre ú jb ó l ism ertette  a budapesti tudn iva lókat. Mind az 
Elnökség, mind a Tanácsadó B izo ttsá g  napirendjén egyébként az IFLA le g fo n to ­
sabb sze rv e ze t i problémái szerep eltek ,

A le lé p ő  F. MOffiffiARDT amerikai a le lnök  helyére P,R. VOSPER-t (C a lifo rn ia , USA) 
vá la szto ttá k  meg,. A tagd íjem elés k érd ésérő l a pénztáros t e t t  je le n té s t  -  ami­
b ő l k itű n t, hogy az emelés ugyan e lk e rü lh e te tle n , de az e l le n á llá s  mégis e lég  
je le n tő s  v o lt  ahhoz, hogy a végleges döntést egy évvel elhalasszák;.

Uj e l já r á s t  fogadtak e'l az uj szekciók  és a lsze k c ió k , b izottságok  és a lb iz o t t ­
ságok e se tle g e s  m egalakítására nézve, amivel nyilván  gátat kivántak v etn i a 
túlságosan nagy számú munkacsoportok további szaporodása e lé .  Ugyancsak üdvöz­
lendő sze rv e ze t i m ódosítás v o lt  az, hogy az eddig  határozatlan , alkalm i " ta g -  
ság?'-b ó l  á l l ó  szekciókat és a lb izo ttságok at f e l s z ó l í t o t t á k  az u .n . á llandó 
tanácsadó b izottságok  m egalakítására -  hasonlóan az egyes szekciókban már mű­
ködő grémiumokhoz. Mindezek a k is  reform ok, b e leé rtv e  az IELA működésének l é ­
nyegi k érd ése iv e l eredményesen fo g la lk o z ó  Program K idolgozó Csoport megválasz1-  
tásának uj m ódszerét, szerintem  mégis elmaradtak a zok tó l a mélyrehatóbb szer­
v e ze t i v á lto z ta tá s o k tó l, amelyekre az IFLA hatásosabb működése érdekében nagy 
szükség len n e, és amelyeket nemrég már be i s  je le n te t t e k .

Fontos v o lt  ezeken a v e ze tő sé g i, majd záró p le n á r is  üléseken az UNESCO e lé  
te r je sz ten d ő  kérések ügye. A javasla tok  részben készen á l lta k , részben o tt  
hangzottak e l í  a szakreferensek nemzetközi ta lá lk o z ó ja , az egyetemes b ib l io g ­
r á f ia i  e lle n ő rz é s  te rv e , a d issze rtá c ió k  hozzá férh etőségére  vonatkozó tanul­
mány, a könyvtári anyagok konzerválásának ügye, a f e j lő d ő  országok egyetemi 
könyvtárainak é rte k e z le te , az INTAMEL k ite r je s z t é s e  In d iára , a nemzetközi 
kön yvtárosiskola  f e lá l l í t á s a  stb .

Az IFLA vezetősége ön á lló  munkacsoportot á l l i t o t t  f e l  az UNISIST ügyének gon­
dozására. Minthogy e zze l külön nemzetközi k on feren cia  fog la lk ozik ^  az IFLA 
egyelőre  csak a könyvtárak fontosságának fok ozottabb  hangsúlyozását és sze r­
vezettebb  beépítésüket kérte az UNISIST s z e r v e z ő it ő l .

Örömmel vehettük tudomásul, hogy az IFLA és a FID működésének koordinálása 
most már valamennyire láthatóan e lőreh a lad t, amennyiben egyes párhuzamos b i ­
zottságok  fö lv e t té k  egymással az é r in tk ezést .
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A megnyitó p len á ris  ü lésen mondott beszédében H* LIEBAERS, az IFLA elnöke, 
e lő szö r  az IFLA u n iv erza litá sá v a l, vagyis a fe j lő d ő  országok bekapcsolódásá­
val fo g la lk o z o t t . Hangsúlyozta, Hogy az IFLA nem leh et a nyugati módszerek 
megvalósitásának eszköze a Harmadik Világban, mert ezekben az országokban 
sa já tos  h e ly i könyvtári munkamódszereket k e l l  m eghonosítani. Azután az uj t é ­
mát, az egyetemes b ib l io g r á f ia i  e llen őrzést (U niversal B ib liog ra p h ica l C ontrol) 
ism ertette , mint olyan gyűjtőfogalm at, melyben a jövőben ö ssz e fo g la ljá k  az 
IFLA eddig e lé r t  eredményeit a k a ta log izá lá s  egységesítése , a b ib l io g r á f ia i  
cim leirás t e l je s  szövegének tervezett szabványosítása, a nemzeti b ib l io g r á f i ­
ák szerkezetének és e lőá llítá sá n a k  egységes rendszerű gépi e lő á l l í t á s a ,  a 
m egosztott k a ta log izá lá s  stb . terü le tén , ö s sz e fo g la lta  a nemzetközi Könyvév 
eszmei programját mint olyan a k cióét, melynek leg főbb  érdeme az le s z , hogy 
közelebb hozza egymáshoz a könyvvel fog la lk ozó  k ü lön féle  szakmákat. Végül a 
l iv e r p o o l i  közgyűlés főtém áját, a könyvtáros szakma m egszervezését érin tve 
s z ó lt  a könyvtáros-egyesületek  fon tossá gá ró l, a könyvtári szervezeteknek az 
UNESCO-hoz fűződő v iszon yáró l és más szervezeti problém ákról.

V. ECCLES m in iszter megnyitó beszéde nem merült k i általánosságokban, hanem 
nagyon i s  gyak orla ti stílu sban  elemezte az uj B rit  Könyvtár te rv é t , a nemzet­
közi kiadványcsere és könyvtárközi kölcsönzés je le n tő s  szerepét a nemzetközi 
könyvtári é letben . Végül konkrét ja v a s la to t  i s  t e t t  az un. nemzetközi E lszá­
m olási Bank nevű központ fe lá l l í t á s á r a ,  amely a nemzetközi könyvforgalom l e ­
bonyolítását volna hivatva megkönnyíteni.

A megnyitó ülésen hangzott e l  az UNESCO képviselőjén ek  beszám olója a v ilá g sz e r ­
vezet könyvtárügyi és dokumentációs munkájáról, valamint a pénztáros je le n té ­
se. A fő t itk á r  beszám olóját ezú tta l írásban kaptuk meg.

Az e lső  nap délutánján kerü lt sor a főtéma, " A k ö n y v t á r o s i  
s z a k m a  s z e r v e z e t e "  referátumainak fe lo lv a sá sá ra  -  ez alka­
lommal i s  csekély  érdeklődés m e lle tt . Pedig A.H. CHAPLIN (B r it is h  Museum) 
alapreferátuma pontos á ttek in tést adott a témával fo g la lk o zó  dokumentumokról, 
a könyvtáros-egyesületek  fa j t á i r ó l  és szerep érő l, valamint magának az IFLÁ- 
nak és tá rsszervezete in ek  működéséről, i l l e t v e  a tov á b b fe jlőd és  problém áiról 
és várható te n d e n c iá iró l. Többen nyú jtottak  még be terjedelm es referátumokat 
e r rő l a tém áról, közülük G. LETHEVE (B ib i. Nat. P á r iz s ), B. PALMER (L ib r . Áss. 
London), V.V. SZERÖV (Művelődésügyi M inisztérium , Moszkva), K, DOMS és D.G. 
DONOVAN (Amerikai Könyvtáros Egyesület) nevét em lítjük . Sa ját országa könyv­
tá r i életének sze rv e ze t i problém áiról számolt be E tióp ia , Ghana, Malaysia és 
Tajvan k é p v ise lő je . Az ide ta rtozó  terjedelm es anyag rész le teseb b  tanulmányo­
zást érdemelne. (S ort keritünk rá ! -  a szerk .)

A záró p len áris  ü lésen  többek között elfogadták az UNESCO á l t a l  átkü ldött un. 
A p a rth e id -ja vas la to t, s külön munkacsoportot a la k ítottak  a f e j lő d ő  országok 
ü gyeivel va ló  fo g la lk o zá sra , a szekciók idevágó munkájának koordinálására.
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SZEKCIÓK ÉS BIZOTTSÁGOK

A n e m z e t i  é s  e g y e t e m i  könyvtárak szek ció ja  két ü lés t  i s  
ta r to t t , a hallgatóság  száma is  nagy v o lt ,  mégis az elszürkülés j e l e i  mutat­
koztak a szek ció  munkájában. K, GARSIDE (London) a főtémához igazodva a nagy 
tudományos könyvtárak munkatársairól i r t ,  és azt ja v a so lta , hogy- ezek az or­
szágos könyvtáros-egyesületeken belü l alkossanak külön szervezeteket.
C. REEDIJK (Hága), a Szekció elnöke végre e lk é s z íte tte  a régen szétkü ldött 
körözvény alapján a nagy tudományos könyvtárakban fo ly ó  könyvtörtóneti és kéz­
ira tku tatásokról szó ló  je le n té s é t . -  Az ü lés központjában a nemzeti könyvtá­
rakban fo ly ó  tervező és k ö ltségvetés i munka á l l t *  B. KANYEV3ZKIJ (Lenin Könyv­
tár) , T.R. BUOKMAN (USA), E. DENNERY (P árizs) és F. DE FRIEZE (B rüsszel) o l ­
vasták f e l  ide vonatkozó referátumaikat -  szin te  visszhang n élk ü l. Ism ertető 
je l le g ű  referátumok érkeztek jugoszláv  és iz r a e l i  r é s z r ő l.

Az e g y e t e m i  könyvtárak alszekciójának munkájában a magyar küldöttek 
közül MÁTRAI László vett r é s z t , aki tagja  az Állandó Tanácsadó Bizottságnak*
A referátumok közül B .J. ENRIGHT-é  említendő, aki az uj aud iov izu á lis  eszkö­
zök térhódításának h atása iró l beszólt a hagyományos nagy könyvtárak szempont­
já b ó l. Az a lszek cló  határozatban kérte az ШГЕЗСО seg ítségét a d isszertá ciók  
hozzáférhetőségéi’ő l  kiadandó brosúrához, az egyetomi könyvtárak hatékonyságá­
nak felm éréséhez, végül a fe jlő d ő  országok egyetemi könyvtári értekezletének 
összehívásához. MÁTRAI László ja va sla to t n yú jto tt be az a lszek ció  jövő év i 
budapesti programjához.

A k ö z m ű v e l ő d é s i  könyvtárak szek ció ja  egyrészt a főtémához kap­
c so ló d o tt , másrészt fo ly ta tta  a könyvtári normák (állomány, épü let, s tb .)  k i ­
dolgozását, i l l .  m ódosítását, PAPP István vett ré sz t  az ezze l fog la lk ozó  munka- 
csoportban, mint ahogy bekapcsolódott már korábban is  az UNESCO 1048-ban k ibo ­
csá tott Közművelődési Könyvtári Manifesztumának uj megfogalmazásán dolgozó cso ­
port tevékenységébe. Ezeket a problémákat rövidesen  Magyarországon is  m egvitat­
ják , mert pl* az utóbbi témában egyelőre nincs végleges megfogalmazás, a konzer­
va tív  és a modern nézeteket még nem sik erü lt egyeztetni*

Az ide ta rtozó  -  g у e r  m e к könyvtári, kórházi könyvtári -  a l -  
szekciók ezú tta l kisebb a k tiv itá st  fe jt e t te k  k i ,  bar különösen az utóbbi szek­
c ió  szervezési munkája figyelm et érdemel. Érdemes megemlíteni az INTAMEL-t is  
(vagyis a nagyvárosi könyvtárak egyre önállóbbá vá ló  sze rv eze té t); ennek meg­
alakítása G. CHANDLER nevéhez fűződ ik , aki külön nyomtatott brosúrában számolt 
be az elmúlt 3 év működéséről. A Fővárosi Szabó Ervin Könyvtár nincs em litve 
az együttműködő intézmények k özött.

A s z a k k ö n y v t á r a k  szekciójához ugyan sok referátum érk ezett, ele 
a m egfigyelőként résztvevő DÁCZER Éva szerin t az a k tiv itá s  nem vo lt k ie lé g ítő .
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I t t  szerep elt ZSIDAI Józse f referátuma a szakkönyvtárosok magyarországi h e ly ­
z e té r ő l , valamint KALMÁR Vera, SZEPESVÁRY Tamás és VAJRA Erik közös munkája 
a tudományos és műszaki könyvtárak h e ly ze té rő l az IFLÁ-ban* A u sztrá l, fin n , 
fra n c ia , len gyel és szov je t dolgozatok azt ta g la ltá k , hogy a tudományos és 
műszaki tá jék ozta tás terén milyen együttműködésre van szükség az á lta lán os 
gyűjtőkörű és a szakkönyvtárak között (a  Medlars-program és a Marc-program 
alkalmazása, a gép es ítés  különböző fok oza ta i stb . kapcsán).

A t á r s a d a l o m t u d o m á n y i  könyvtárak a lszek ció jának  működé­
séből RÓZSA György dolgozatát emlitem: "A társadalomtudományi könyvtáros sze­
repe a változó világban , vagy a két kultúra p rob lem atik á ja .” Ide ta rto z ik  a 
f ö l d r a j z i  é s  t é r k é p é s z e t i  a lsze k c ió  i s }  ez nem ta r ­
t o t t  ü lé s t , de körözvényben ism ertette  jövő  évi budapesti program ját.

A k ö z i g a z g a t á s i  és p a r l a m e n t i  könyvtárak sz e k c ió já ­
hoz egy hágai m inisztérium  könyvtárosa n yú jto tt be 2 d o lg oza to t , ezek fő le g  
az egyes kormányzati ágak m egfelelő informálásának k érd ése ive l fog la lk ozta k .

A k a t a l o g i z á l á s i  bizottságban mint az IFLA egész működésének 
egyik legfontosabb szervében ezú tta l i s  élénk munka f o ly t .  A v itaa la p ot M. 
GORMAN referátuma s z o lg á lta tta  az Egységes B ib lio g r á fia i  L eirás munkálatainak 
je le n le g i  h e ly z e té rő l. E köré csop ortosu lt H. HÖHNE, i l l .  A. STIPCEVIC je le n ­
tése a terjedelm es munkássága szerzők cim ren dszóiról, i l l .  az u j ju goszláv  
k a ta lo g izá lá s i rendszabályokról, Uj sz ín fo ltk én t egy m a lá jfö ld i és egy in d ia i 
referátum a többnyelvű és többirásu  könyvtárak k a ta lo g iz á lá s i nehézségeit tá r ­
gyalta .

A nemzetközi k i a  d v á n y c s e r e  bizottságban GOMBOCZ István  elnök 
beszámolt a moszkvai határozatok végreh a jtásáról, majd a tá v o lle v ő  P. GENZEL- 
-nek (B e r lin , NDK) a gyűjtőküldemények re n ta b ilitá s á ró l Írandó tanulmányát i s ­
m ertette . Ezt követte B. KANYEVSZKIJ (Lenin Könyvtár) előadása a nemzetközi 
kiadványcsere irodalmának készülő b ib l io g r á f iá já r ó l ,  végül M. SCHILTMAN t itk á r  
je le n té se  a szakértők l i s t á já r ó l .  A b izo ttsá g  ezután 11 tagú Állandó B izo ttsá ­
got v á la s z to t t . A második ülésen az 1972 tavaszán UNESGO-támogatással Bécsben 
rendezendő szak értő i é rtek ez le t napirendjét v ita ttu k  meg. R. PIEDLER (B écs) 
és a t itk á r  számoltak be az egy éve fo ly ó  e lők észü le tek rő l. Számos f e ls z ó la ­
lá s  során többek k özö tt olyan problémák merültek f e l ,  mint a téma összekapcso­
lása a könyvtárközi k ö lcsön zésse l, az értek ez le t  Európára v a ló  korlátozása stb .

A h i v a t a l o s  k i a d v á n y o k  bizottságában ism ertették  az eu­
rópai könyvtárakban ta lá lh a tó  a fr ik a i kiadványok központi katalógusának e lső  
v á lto za tá t, majd R .A. CHRISTOPHERS (London) a B r it ish  Museum h iva ta los  kiad­
ván ycseré jérő l számolt be. Szóbakerült a rég i "k érd ő iv -a k c ió "  i s ,  majd V. POPOV 
(S z ó fia ) személyében uj k e let-eu róp a i összekötőt v á la sz to tta k .
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A k ö z p o n t i  k a t a l ó g u s o k  és k ö n y v t á r k ö z i  
k ö l c s ö n z é s  bizottsága meghallgatta B.A, 8ZEMEN0YKER referátumát a 
gépi utón olvasható katalógusok és a központi katalógus közti viszonyról, majd 
vitatták, hogy változtassanak-e -  a National Lending Library javaslatára -  az
eddig használt kölcsönzési formán*

A s o r o z a t o k  és p e r i o d i k u m o k  bizottságának munkája 
élénk volt. It t  is  a gépesités kérdése, a nemzetközi szabvány sorozatszám ügye, 
a sorozatok katalogizálása, a felméréseknek a napilapokra való kiterjesztése 
szerepelt a programon. Tervezik a folyóirat-repertóriumokról nemrég kibocsátott
könyv uj kiadását is .

A s t a t i s z t i k a i  bizottság munkájából kiemelem 0. LÖHTMANN (NSZK) 
jelentését, melyben beszámol az IFLA, a FID és az ISO á lta l a könyvtárügy szab­
ványosítása terén elért eredményekről.

A k ö n y v t á r o s  k é p z é s i  bizottság a különféle nemzeti képzési 
rendszereket a könyvtártudományi kutatások ágaival hozta összefüggésbe, több 
előadás keretében,

A g é p e s í t é s i  bizottság ismét sok érdeklődőt vonzott. R.E. COWARD 
(Anglia) a British National Bibliography gépi e lőá llítását ismertette, W. 
LINGENBERG (NSZK) a nyugatnémet automatizálási rendszerek központi szervezé­
séről számolt be. V, NAKLADALOVA (Pozsony) az információk gépi válogatásához 
szükséges osztályozási rendszer kiválasztásáról adott be egy dokumentumot.

Az é p í t é s i  bizottságban a lelépő J. BLETON elnök számolt be az utóbbi 
5 év munkájáról. Elhatározták, hogy 1973-ban értekezletet hivnak össze Rómában 
a nemzeti könyvtárak épülettervezési kérdéseinek megvitatására.

A b i b l i o g r á f i a i  bizottság G. POMASSL vezetésével ezúttal is  
aktiv volt* Az alaptémához ("A  b ib liográfia i munka tervezése, koordinálása, 
lebonyolitása") I .  BAGROVA (Szovjetunió), G. SILVESTRI (Ausztria), L*M. PETERS 
(Hollandia) és Q* MUMFORD (USA) szólt hozzá egy-egy referátummal. A bizottság
határozatai szerinti

a) a budapesti ülésen a bibliográfiát használók oktatásával fognak foglalkozni,
b) tanulmányozzák a fejlődő országok b ib liográ fia i helyzetét,
c) jobb együttműködést alakítanak ki az IFLA többi bizottságával, az UNESCO 

b ib liográ fia i osztályaival, az UNISIST-tel stb.

A r é g i  és r i t k a  k ö n y v e k  bizottsága fo lytatja a nemzet­
közi könyv- és könyvtártörténeti bib liográfia szerkesztését, és támogatást kór 
egy nemzetközi konzerválási központ fe lá llításához.
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A k ö n y v  t á r e l m é l e t i  és-kutatási bizott&ág ezúttal is az ak­
tív munkacsoportok közé tartozott. Az első ülésre meghirdetett témához, a nem­
zetközi könyvtári terminológia kérdéséhez sok neves szakember adott be egy-egy 
referátumot. (M. OASSATA, A. THOMPSON, I.M. SZUSZLOVA, T, NIELSEN, F. SOHICK,
O.Sz.OSUBARJAN stb.) Az ezzel kapcsolatos határozat kimondja, hogy a most kö­
vetkező 2-3 év alatt az érintett nemzetközi szervezetek bevonásával készüljön 
egy összehasonlító könyvtári szakszótár. Ezt majd egy külön munkacsoport fog­
ja gondozni, mely 1973-ban tesz jelentést. MÁTRAI László gondolatébresztő re­
ferátuma ’’Practice, knowledge and science" cimmel hangzott e l, hozzászólásként 
a másik témához', a könyvtártudomány helyének és szerepének kérdéséhez. A b i­
zottság foglalkozott még a jövő évi programmal, a FID információelméleti b i­
zottságával való együttműködéssel, és egy szükebb körű állandó munkabizottSá­
got hozott létre.

ZÁRÓ MEGJEGYZÉSEK

Befejezésként néhány szót még az un. társadalmi programról és a rendezés szín­
vonaláról, különös tekintettel az esetleg levonható tanulságokra.

Az Angol Könyvtáros Egyesület, Liverpool városa és az egyetem adott egy-egy 
elegáns, de nem pazarló fogadást, az egyik este pedig a kikötőöbölben táncos 
sétahajózásra is  sor került. Az egész napos kirándulást két útvonalra tere l­
ték, de egy-egy útvonal autóbuszai is csak a fontos pontokon találkoztak, egyéb­
ként a zsúfoltság elkerülése végett más-más útszakaszon jártak. Csak igy lehe­
tett megoldani 700 ember egyidejű, zökkenőmentes utazását, étkezését. Megnéz­
tük az észak-walesi Flint megye Mold nevű városkájában a modem közművelődési 
könyvtárat, amely megyei központként működik (magas fokú gépesités és szerve­
zettség jellem zi), Manchester közelében egy másik modem városi könyvtárat, 
futólag Chester városát és a Tetton-kastélyt.

A l i v e r p o o l i  e l s z á l l á s o l á s t  e n n y i  v e n d é g  B z á m á r a  c s a k  a z  i g e n  s z é p  p a r k o s  k ö r ­
n y e z e t b e n  e l h e l y e z e t t  m o d e m  d i á k s z á l l ó k  e g y á g y a s  s z o b á i b a n  l e h e t e t t  m e g o l d a ­
n i ,  a h o l  a  r e g g e l i  é s  e s t i  f ő é t k e z é s e k e t  i s  i g e n  j ó l  m e g s z e r v e z t é k *  M i n t h o g y  
a  s z á l l ó k  m e g l e h e t ő s e n  m e s s z e  f e k ü d t e k  a  v á r o s  k ö z p o n t j á t ó l ,  a  r e n d e z ő s é g n e k  
n a p o n t a  k é t s z e r  a u t ó b u s z - ö s s z e k ö t t e t é s r ő l  k e l l e t t  g o n d o s k o d n i a .

Természetesen akadtak rendezési hibák is , de ha az IFLA budapesti közgyűlését 
a liverpooli színvonalon fogjuk megrendezni, akkor meg lehetünk majd elégedve.

GOMBOCZ István
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